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Kermuša
Kak lubozne su twoje wobydlenja, 

Knježe Cebaot.
Moja duša žada sebi a jej chce so 

Knjezowych předdworow.
(Psalm 84,2-3)

Nazyma je čas kermušow. Swĕru zapisuje 
Serbska protyka jich terminy za naše serb- 
ske wosady. Wone bĕchu nimo hodow a 
jutrow wažny swjedźeń w bĕhu lĕta. Drćhi 
so mjerwjachu z pućowarjemi, kotřiž chwa- 
tachu najprjedy do cyrkwje a potom swo- 
jim znatym na wobjed a na swačinu. Poz- 
dźišo přijĕdźechu ludźo z ćahom a busom. 
Wosebje w powojnskich lĕtach bĕše kćždy 
wjesoły, hdyž mĕješe nĕhdźe na wsy při- 

I wuznistwo abo znatych, hdźež by so mćhł 
jonu do syteje wole najĕsć. Dopominam 
so rady na prĕnju połojcu šĕsćdźesatych 
lĕt, hdyž jĕdźechmy z busom rano zahe z 
Budyšina na kermušu swojej Łazowskej 
wowce. We Wujĕzdźe dyrbjachmy přelĕzć. 
Na busowym zastanišću postrowichmy kćž- 
de lĕto samsnych ludźi. Tola w bĕhu lĕt 
bĕše mjenje a mjenje kermušerjow, kotřižz 
Budyšina do Łaza chwatachu. Z rozrostom 
prodrustwow pominychu so z wulkeho dźĕla 
naše krasnełužiske kermuše.

Po swojim pochadźe je kermuša swje- 
dźeń, na kotrymž spomina so na załoženje 
wosadneje cyrkwje. Nĕmske słowo „Kirch- 
messe" abo „Kirchmess" je so do serbskeho 
słowa „kermuša" přemĕniło. Kermuše nje- 
swjećachu so jenož jedyn dźeń, ale dwaj, 
njedźelu a pćndźelu. Hišće před 15 lĕtami 
swjećachmy w Bukecach druhi dźeń ker- 
muše ze serbskimi kemšemi. Hinak bĕše to 
w Budyskej Michałskej wosadźe, w kotrejž 
so dopomnjeće na załoženje cyrkwje jenož 
njedźelu woswjeći. Takle nasta prajidmo, 
zoje nĕšto „krćtke kaž Budyska kermuš". 
Nĕmska wosada w Budyšinje njeznaje ker- 
mušu, chibazoju woswjeći „tři dny do prĕ- 
njeho snĕha".

Hdyž su kermuše jako nazymski swje- 
dźeń nimale woteznate, taktola njeje wot- 
byty prĕnjotny woznam swjedźenja, dźa- 
kowne spominanje na załoženje a zdźer- 
ženje cyrkwje. Kelko procy su naši prjedow- 
nicy nałožowali, zo bychu Bože domy na- 
twarili a wudźeržowali! Nastali su twarje-

R ja n e  a  d e r je  h la d a n e  su B o že  d o m y  w  n a i ic h  w o s a d a c h , k a ž  n a  n a š im  w o b ra z u  
cy rke j w  H o rn im  W u jĕ z d ź e . D u p a , w o ł ta r  a  k lĕ tk a  n je jsu  je n o ž  a rc h ite k to n is k i, a le  te ž  
d u ch o w n y  c e n tru m , n a  k o try ž  je  w š o  w u s m ĕ rje n e . Foto: J. Maćij

nja, kotrež słušeja k najrjeńšim w našich 
wsach a mĕstach, wšojedne, hač su to skrom- 
na holanska cyrkwička abo nadobny Boži 
dom burskeje wsy abo mĕšćanska katedrala. 
Tola nic rjanosć jako tajka je rozsudna za 
naše cyrkwje. Wone su mĕstno, hdźež zet- 
katej so čas a wĕčnosć, čłowjek a Bćh.

W  swojim słowje a w darje Božeho wot- 
kazanja přichadźa Boh k nam na zemju, zo 
by nam bliski był, nas wjedł a posylnił. 
Dupa, wołtar a klĕtka su duchowny cen- 
trum Božeho doma. Jelizo wone wjace nje- 
steja w srjedźišću, potom je toznamjo krizy. 
Hdyž so žana wosada wjac w Božim domje 
njezhromadźuje, zo by słyšała Bože słowo, 
zo byzhromadnosćz Knjezom mĕła wjeho 
wotkazanju, zo by přiwzała nowych čło- 
now, potom njeje cyrkej hižo Boži dom. 
Pak so tajka cyrkej zanjecha a skćnčnje 
sypnje. Za to znajemy zrudne přikłady z 
Anhaltskeje a Pomorskeje. Abo so cyrkwje

w času spadowaceje nabožnosće wužiwa- 
ja za wšelake kulturne zamĕry, za wusta- 
jeńcy, koncerty a samo za modowe pře- 
hladki. Krasne twarjenja stworja wosebitu 
atmosferu za tajke za rjadowanja. Zcyrkwje 
nastanje muzej, kulturna žurla a turistiska 
atrakcija. W  zmysle załožerjow to drje njeje.

W  lubosći k Božemu domej pokazuje so 
tež lubosć k Bohu. Kermušne hrono nam 
tole wobkrući. „Kak lubozne su twoje wo- 
bydlenja, Knježe Cebaot. Moja duša žada 
sebi a jej chce so Knjezowych předdwo- 
row." Česćmy sej swoje cyrkwje a je prawje 
husto wužiwajmy, kaž su to tež naši prje- 
downicy činili. Njezakomdźmy kermušne 
kemše. A hdyž so kermušne wopominanje 
załoźenja a zdźerženja cyrkwje zwjaza ze 
swćjbnym swjedźenjom, tak tež to ničo 
wopačneho njeje. Nawopak, Bćh nochce 
nam jenož w cyrkwi bliski być, ale tež 
w našim swojbnym žiwjenju. Jan Malink
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Kermuša -  narodniny wosadneje cyrkwje so wosebje na 
po p o łd  n i ši 
hermankz ka- 
ruselemi a 
budkami, kiž 
bĕ we wo- 
sadnej wsy 
natwarjeny.

Dźensa so 
lĕdma hdy hišće tajke wulke kermuše swje- 
ća. Jeničce hermanki su wostali a snano 
maštežtywnazymskich prozdninach skład- 
nosć, so na jednym abo druhim kermuš- 
nym hermanku zabawjeć. Jadwiga

Zaso je nazyma a nic bjez přičiny mje- 
nujemy mĕsac oktobertež winowc. Wino, 
jabłuka a krušwy su dozrawili a pincy su 
napjelnjene z čerstwje nawarjenymi mar- 
meladami a kompotami. Burja chowaja 
poslednje žnĕ domoj a přiroda hotuje so 
pomału na wotpočink. Runje winowc pak 
bĕ za čłowjekow zańdźenych časow tež 
zwjazany z wulkimi kermušemi. Što pakje 
kermuša a kak so wona swjećeše?

Kermuša njeje ničo druhe hač narodni- 
ny wosadneje cyrkwje. Kćžda wosada swjeći 
swoju kermušu na kruće postajenej nje- 
dźeli w nazymje. Tuž njewotpowĕduje 
dmo, zo je Budyska kermuša ,tři dny

do prĕnjeho snĕha", cyle wĕrnosći. Na 
přikład swjeći Budyska Michałska wosada 
swoju kermušu stajnje prĕnju njedźelu po
2. nazymniku, štožje lĕtsa 7. nazymnika. 
Rozdźĕlne njedźele kermušow zmožnichu 
ludźom, sej tež do druhich wosadow na 
kermušu dojĕć. Kermuša bĕsobu najwjetši 
swjedźeń lĕta. Hižo dny do toho rjedźeše, 
rumowaše a přihotowaše so na statokach. 
Žony warjachu a pječechu za wulku hosći- 
nu, na kotruž přińdźechu přiwuzni a pře- 
ćeljo zbliska a zdaloka. Kermušna njedźela 
zahaji so ze swjedźenskimi kemšemi. Po 

sydaše wulki wobjed, za kotryž so hu- 
stohdy swinjo zarĕza. Dźĕći wjeselachu

K e rm u š n a  h o s ć in a  -  ry s a w a n k a  M ĕ rć in a  N o w a k a -N je c h a rń s k e h o

Nutrnosć na wuradźowanju w Delnjej Łužicy
W  Ochranowskich hesłach su wažne sło- 
wa za 2. september 2004 napisane. W  
24. štučce 73. psalma praji modler: ,Ty wo- 
dźiš mje po swojej radźe a přiwozmješ mje 
naposledku z česću." A powučny tekst steji 
w 15. kapitlu Prĕnjeho lista japoštoła Pa- 
woła na Korintiskich: „Smjerć, hdźejetwoje 
dobyće? Smjerć, hdźe je twoje žahadło?"

To su wulke słowa za tajki dźeń wosrjedź 
tydźenja. Hač tutćn dźeń nĕšto wosebite 
za naš serbski wĕriwy lud přinjese, to poka- 
za přichod. Maja nam tute słowa tež za 
cyle jednory dźeń nĕšto prajić? Myslu, zo 
haj - wosebje za naš serbski lud. Smy mały 
lud a při tym hišće na wšelake wašnje 
dźĕleni: Smy rozdźĕleni do dweju wĕry- 
wuznaćow, dale je w našim ludźe wulki 
dźĕl nabožnosć docyła zhubiło a skončnje 
mamy wjele tych, kiž sej swoju rĕč mało 
česća.

Swoje tradicije, swoju rĕč pak smy sej 
jenož přez krutu wĕru našich prjedowni- 
kow wobchować mćhłi. Hdyž sej wobhla- 
damy, pod kajkimi wumĕnjenjemi su woni 
žiwi byli, potom widźimy, zo so jim njeje 
derje šło. Woni su wćjny, hłćd a wulke 
nuzy přetrali, su přez wulke žiwjenske pru- 
wowanja šli. Woni su husto wjele zhubili, 
nic pak swoju wĕru. Nam dźensa so zwjet- 
ša jara derje dźe. Nichto z nas njetrjeba 
hłćd tradać, koždy ma swoje bydlenje, ale 
to je tćn rozdźĕl: Wĕra našeho luda je 
wosłabnyła.

Widźu před wočomaj swoju staru mać. 
Hdyž wona rano stawaše, stupi ke komo- 
dźe, stykny ruce, dźakowaše so Bohu za 
wobarnowanu noc a prošeše wo dobry

přewod dnja. Prjedy hač chlĕb nakra, jon 
z křižom woznamjeni. K nocnemu mĕrej 
poda so zaso z dźakom za minjeny dźeń a 
z prćstwu wo nocny škit Boha. Nam mło- 
dym pobrachuje husto tuta kruta wutraj- 
nosć. Chcemy zwjetša sami ze swojich mo- 
cow wšo zdokonjeć a zhubimy při tym 
swojeho najwjetšeho pomocnika z wočow.

Štož smy a mamy, njeje naša zasłužba, 
tež hdyž sej to husto myslimy. My to nima- 
my w ruce, hač so nam naše žiwjenje kćždy 
dźeń radźi. Boh je nam naše dary a kma- 
nosće darił. Won je nam za wĕsty čas kusk 
swojeho swĕta doporučił. Tehodla won 
praji: Ja  sym při tebi kćždy dźeń hač do 
konca tuteho swĕta. Ale naše wuši posel- 
stwo njesłyša a w našej wutrobje je mało 
nadźije. Nĕkotre dny radźa so nam derje. 
Potom smy zbožowni a spokojom. Na dru- 
hich dnjach čujemy: To njecha tak prawje 
doprĕdka hić. Tehodla je spomožne, hdyž 
słowo Boha zapřimnjemy: Ton Knjez wodźi 
nas po swojej radźe a přiwozmje nas napo- 
sledkzčesću.

Ato widźomne słowo Boha je Jezus Chry- 
stus. Hdyž my Bože słowo słyšimy a na nje 
słuchamy, dźeržimy so na Jezusa Chry- 
stusa, Božeho Syna! Won je sčłowječene 
słowo Boha. Ze swojim žiwjenjom, ze swojej 
smjerću a horjestanjenjom je won smjerć 
přewinył. Štož so na Jezusa dźerži, słucha 
na Bože słowo a so na nim wusmĕri. Won 
je na dobrym puću.

Wotewrimy zaso kaž naši prjedownicy 
swoje wuši a wutroby. Potom je Bćh zaso 
te mĕritko a ta droha tež za nas Serbow.

M anfred Hermaš

Přeprošenje
Lĕtuša sobustaw ska zhrom adźizna 
Serbskeho ewangelskeho towarstwa 
wotmĕje so na reform aciskim  dnju, 
31. oktobra 2004, na wosadnej žurli 
w Božim dom je w Njeswačidle. 

Započatk je w 14.00 hodź.

Dnjowy porjad:
1. powitanje a swačina
2. rozpraw a předsydstwa
3. rozpraw a rewizorow
4. diskusija a schwalenje rozprawow
5. wolby do předsydstwa
6. nam jety za dalšu dźĕławosć 

tow arstw a
W 15.45 hodź. chcemy sej do stareje 
wsy we Wčtrowje dojĕć, zo bychmy 
tam  w 16.00 hodź. wobnowjeny Lu- 
therowy pom nik z lčta 1885 poswje- 
ćili.

Předsydstwo Serbskeho ewangel- 
skeho towarstwa přeprošuje wutrob- 
nje wšitkich čłonow a zajimcow.

R o zb ity  L u th ero w y p o m n ik  w  s ta ry m  
W ĕtrow je , ko tryž pochadźa z  iĕ ta  1885, 
m a so w o bno w jen y  n a  refo rm acisk im  
dn ju p o p o łd n ju  w  1 6 .0 0  hodź. zn o w a
poswjećić. Foto: T. Malinkowa
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Zborjelski regionalny biskop dr. Pietz wBudysinje

Z h o r je ls k i  r e g io n a ln y  b is k o p  d r . H a n s -W ilh e lm  P ie tz  (2 .  w o t lĕ w a )  w  r o z m o łw je  
z  p ře d s y d u  a  m ĕ s to p ře d s y d u  D o m o w in y  J a n o m  N u k o m  a  d r . P ĕ tro m  B rĕ z a n o m  a  
z  p ře d s y d u  S e rb s k e h o  e w a n g e ls k e h o  to w a r s tw a  M ĕ rć in o m  W ir th o m  (w o tlĕ w a )

Foto: M. Wjeńka

Předsyda Domowiny Jan Nuk bĕ regio- 
nalneho biskopa cyrkwinskeho wobwoda 
Zhorjelc Ewangelskeje cyrkwje Berlina-Bra- 
niborskeje-šleskeje Hornjeje Łužicy, knjeza 
dr. Hansa-Wilhelma Pietza, při składnosći 
jeho njedawneho zapokazanja na wopyt 
do Budyšina přeprosył. Na tute přepro- 
šenje bĕ dnja 6. požnjenca dr. Pietz do 
Serbskeho doma přijĕł. Na hodźinu trajacej 
rozmołwje wobdźĕlichu so nimo předsydy 
Domowiny Jana Nuka tež mĕstopředsyda 
knjez dr. Pĕtr Brĕzan, synodala Manfred 
Hermaš, předsyda SET Mĕrćin Wirth a refe- 
rentka předsydy Domowiny knjeni Borbo- 
ra Felberowa.

Rozmołwa wotmĕ so w dobrym a přećel- 
nym duchu. Dr. Pietzje so 1956 we wucho- 
dnym Berlinje narodźiła znaje Serbskeho 
superintendenta Jana Malinka hižo z časa 
zhromadneho studija w Naumburgu. Ser- 
bja informowachu biskopa wo swojej na- 
rodnej situaciji a pokazochu na hłuboku 
zwjazanosć Serbow z wĕru. Wuprajichu 
nadźiju, zo so naležnosće ewangelskich 
Serbow w nowozałoženej Ewangelskej cyrk- 
wi Berlina-Braniborskeje-šleskeje Hornjeje 
Lužicy wobkedźbuja. Biskopdr. Pietz zdźĕli, 
zo so, nawjazujo na artikl 38 jich zakła- 
dneho porjada (Grundordnung der Evan- 
gelischen Kirche Berlin-Brandenburg-schle-

sische Oberlausitz), wudźĕła serbski cyrk- 
winski zakoń. Tež hižo z časa skutkowanja 
superintendenta Siegfrieda Alberta trajace 
zhromadne dźĕło z Ewangelsko-lutherskej 
krajnej cyrkwju Sakskeje ma so dale wjesć. 
Dotalne zrĕčenje mjez cyrkwjomaj, kotrež 
kćnc lĕta 2004 wubĕži, so wobnowi. Dale

namołwješe biskop Serbow do sobuskut- 
kowanja na cyrkwinskim dnju wot 17. do 
19. julija 2005 w Praze kaž tež při dalšim 
wutwarjenju zwiskow k potomnikam do 
Texasa wupućowanych Serbow.

Po rozmołwje wobhlada sej biskop Serb- 
ski muzej w Budyšinje. M ĕrćin Wirth

Predsydstwo wosadneho zwjazka so zešlo
Pćndźelu, dnja 6. septembra 2004, zeńdźe 
so předsydstwo Serbskeho wosadneho zwjaz- 
ka na Michałskej farje na wuradźowanje. 
Do njeho słušeja Serbski superintendent 
Jan Malinkjako předsyda, mĕstopředsyda 
dr. Gerhard Herrmann, dr. Jens Buliš, kotryž 
bĕzamołwjeny, Marka Maćijowa a Mĕrćin 
Wirth. Předsyda poda spočatnje rozprawu 
wo dotalnym dźĕle lĕta 2004. Jako wjerški 
wuzbĕhny wćn serbsku konfirmaciju šty- 
rjoch paćerskich dźĕći spočatk meje w Bu- 
dyšinje, sympozij wo Janje Kilianje we Wu- 
krančicach a zhromadny nabožny tydźeń 

| serbskich ewangelskich a katolskich dźĕći 
na hrodźišću w Kukowje. Dale je wotpo- 
hladane skutkowanje Serbskeho superin- 
tendenta za Zhorjelski wobwod Ewangel- 

| skeje cyrkwje Berlin-Bramborska-šleska Hor- 
nja Łužica zrĕčensce rjadować. Zdobom 
skedźbni Malink na wĕste deficity. Tak nje- 
je so dotal zwučene mnostwo wosadnych 

I popołdnjow wotmĕło a njeje so poradźiło 
wukubłanu wosobu za dźĕło z dźĕćimi přistajić.

W  dalšim dypku zabĕrachu so přitomni 
z naćiskom za hospodarski plan 2005 a 
jćn z drobnymi korekturami schwalichu. 
Dźĕło Serbskeho wosadneho zwjazka pod- 
pĕra so financielnje wot Ewangelsko-lu- 
therskeje krajneje cyrkwje Sakskeje. We 
wšelčiznach informowaše Mĕrćin Wirth 
wo zetkanju ze Zhorjelskim regionalnym

biskopom Hansom-Wilhelmom Pietzom pola 
předsydy DomowinyJana Nuka. Pietz je 
dźĕłu ze serbskimi wosadnymi napřećo jara 
wotewrjeny. Nimo teho diskutowaše so wo 
cha-rakterje Serbskich cyrkwinskich dnjow 
w přichodźe.Zbĕrachu so myslički, kak zwy- 
šić atraktiwnosć a hač so koncentrować na 
njedźelu. Přezjedne bĕ sej předsydstwo, zo 
chce po swojich mocach dale podpĕrać pře- 
hladanje Noweho zakonja a přihotowanje 
serbskich kĕrlušowych notow za pozawnowe 
chory. Tak hlada nam tojšto dźĕła do ru- 
kow, wo kotrymž so tež na hłownej zhro- 
madźiznje Serbskeho wosadneho zwjazka po- 
rĕči, kotraž budźe, tak so předsydstwo dojed- 
na, 29.januara 2005. M arka M aćijowa

Zpředsydstwa SET
Na swojim wuradźowanju, kiž wotmĕ so 
wutoru, 7. septembra, wtowarstwowej stwĕ 
w Serbskim domje, přihotowaše předsyd- 
stwo Serbskeho ewangelskeho towarstwa 
lĕtušu sobustawsku zhromadźiznu. Wona 
wotmĕje so 31. oktobra w Njeswačidle 
(hlej přeprošenje na stronje 2). Na tutym 
dnju ma so tež wobnowjeny Lutherowy 
pomnik we Wĕtrowje poswjećić. Klĕtuši 
Serbski cyrkwinski dźeń planuje so za 4. a 
5. junij 2005 w Bukecach. Mĕrćin Wirth

Dźak tebi, Božo, zaspĕwamy 
za žnjowe dary bohate.
Z nich twoju lubosć wuhladam y 
a twoje dźiwy njeskončne, 
ty z twojej wulkej dobro tu  
nam  rozwjeseliš w utrobu.

Nic nam , nic nam , je słowo naše, 
nĕ, Bohu słuša chwalenje!
Won našu  procu žohnowaše 
a wotwobroći njezbože, 
zo polo, łuka, zahorda 
nam  krasnych darow nadawa.

Nazym a -  
čas dźakowanja
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Nĕhdy Berlinjan -  dźensa Wĕtošowski farar Serbow
Rozmołwa z fararjom n. w. Klausom Lišewskim, člonom Ponaschemu, skupiny Serbska namša 

a Spĕchowanskeho towarstwa za serbsku rĕč w cyrkwi
Knježe fararjo Lišewski, Wy maće 
słowjanske mjeno, sće pak Nĕmc, 
zdobom sće sobuzałožer a zastupo- 
wacy předsyda njewotwisneho serb- 
skeho zwjazka Ponaschemu. Tutćn 
zwjazk je so swjatki před pjeć lĕtami 
we Wjerbnje załožił. Spočatnje bĕše 
husto nĕšto wo nim słyšeć, tola nĕtko 
zda so mĕrnišo wokoło njeho być.

Naš zwjazk normalnje dźĕła. Pjeć lĕt dźĕ 
njeje wurjadny jubilej, kiž mĕł so wosebje 
swjećić. Loni swjatki je so naše towarstwo 
wobdźĕliło na "karnewalu kulturow" w Berli- 
nje. Dwćjce smy organizowali zetkanje 
młodych serbskich swćjbow w Delnjej Łuži- 
cy, to chcemy lĕtsa zaso podpĕrować - a 
to tež razze serbskimi ewangelskimi swćj- 
bami w Hornjej Łužicy. W  Choćebuzu je so 
njedawno třĕšny zwjazk regionalnych to- 
warstwow załožił, hdźež je Ponaschemu 
jedne ze sobuzałožerskich towarstwow. Nje- 
prawidłownje wudawamy wjacekrćć wob 
lĕto dwurĕčne łopjeno „Wendisches Blatt/ 
Serske łopjeno" w nowinje „Der Markische 
Bote", kiž ma nakład 75 000 eksemplarow. 
Za to smy wonej Choćebuskej „zelenej no- 
winje" z wutroby dźakowni.

Kak je k załoženju towarstwa Pona- 
schemu dćšło?

Sym lĕtnik 1935, pochadźam z Berlina- 
Lichtenberga a sym 1976 přezfarsku słuž- 
bu do Wĕtošowskich končin přišoł. Z lĕta 
1980 mĕjach połne farske mĕstno we Wĕ- 
tošowje. 1977 stej so Wĕtošowska mĕšćan- 
ska a wjesna - to je nĕhdyša serbska - 
wosada zjednoćiłoj a potom na połojcu 
dźĕliłoj, to rĕka na dweju duchowneju roz- 
dźĕliłoj. Koždy mĕješe z tym poł mĕšćan- 
skeje a poł wjesneje wosady wobstarać. Ja  
dostach te hišće serbske wsy, ale njejsym 
tehdy ludźi ženje serbsce rĕčeć słyšał - 
najskerje dla zwučenosće, hnydom nĕmsce 
rĕčeć, hdyž so Njeserb bliži. Hakle jako 
bĕch jćnu w Borkowach, słyšach při ho- 
sćencu „Lĕsny hrodźik" žonje w narodnej 
drasće tak rĕčeć, zo wulce wuši nastajach, 
ale ničo njezrozumjach. To je było moje 
prĕnje zetkanje ze žiwej serbšćinu. Tež na 
pohrjebje w Zušowje dožiwich jonu žonje 
w čornej narodnej drasće pod hoberskim 
předešćnikom stejo, kotrejžso drje serbsce 
rozmołwještej, dokelžja ničo njezrozumich. 
Potom sym w Njabožkojcach zaso započał 
z kruhom žonskeje słužby a sym jonu knižki 
ze serbskimi přisłowami w nĕmskej a serb- 
skej rĕči a rjanymi drjeworĕzbomi sobu 
wzał. Te sym w kofejowej přestawce poka- 
zał. Ale jedna ze žonowje na knižki hladała 
a je je preč sunyła. Su byłe hornjoserbske. 
A wona rjekny: „Das ist nicht unsere Spra- 
che!" Bĕch dla wotpokazowaceje reakcije

zadźiwany, a wona žona je mi prajiła: „Die 
wollen uns zu Sorben machen!" Podobne 
wĕcy nazhonich hišće wjackrćć. Na při- 
kład tež w Njabožkojcach, hdźež mi serb- 
ska swćjba z wjele dźĕćimi powĕdaše, kak 
bĕštaj staršej swoje dźĕći do po wćjnje 
zaso zahajeneje serbskeje wučby pćsłałoj. 
Počasu pak staj tohorunja zwĕsćiłoj: To 
njeje naša rĕč! Wonaj dźĕ znaještaj jenož 
stare serbske, šwabachske pismo a nje- 
možeštaj po zdaću z nowym wašnjom serb- 
skeho pisanja złaćonskimi pismikami ničo 
započeć.

Ludźom njeje so to drje prawje abo do- 
cyła rozkładło. Tak mĕjachu začuće: To je 
so nam nanuzowało. Cyly NDRski čas sły- 
šachu, hdyžjednaše so wo jich rĕč a kultu- 
ru, pomjenowani „Sorbe" a „sorbisch". Ru- 
nje tole pak woni nochcychu być. Po politi- 
skim přewrćće 1989/90 myslach sej, hdyž 
je tele začuće tajke sylne, zo ludźo takjara 
na słowomaj „Wende" a „wendisch" wisaja 
a tamnej słowje raznje wotpokazuja, da 
dyrbjała so tola nĕtko samostatna serbska 
organizacija wutworić. Serb z Wysokeje 
praješe mi to tež jćnu takle, ale stoło so 
dale ničo njeje. Sym potom wospjet w nowi- 
nach „pro wendisch" wustupował a buch 
takrjec rĕčnik tuteje delnjoserbskeje čući- 
wosće.

1994 zhonich wot spĕwytworca a tehdy- 
šeho Lubinskeho młodźinskeho diakona 
Bernda Pittkuningsa wo cyrkwinskej dźĕło- 
wej skupinje Serbska namša. Sym tam šoł 
a skupinje moje nazhonjenja zdźĕlił, sobu- 
stawow a jich mĕnjenja zeznał - a z toho 
časa skutkuju sobu. Dožiwjach tež přeco 
zaso jara zazłobjenych muži a žony na 
wsach, hdyž wo nich jako „Sorben" mĕsto 
„Wenden" rĕčachu. Štož tež stajnje zaso 
słyšach: „Wenden sollen wir nicht sein. Sor- 
be will ich nicht sein. Dann bin ich eben 
Deutscher!" Jim sym namjetował: Załožće

swćjske towarstwo, kiž na to dźiwa! K swjat- 
kam 1999 zetkachmy so potom we Wjerb- 
nje a towarstwo Ponaschemu so załoži.

Zo so jonu za lĕto we Wĕtošowskej 
Serbsko-Nĕmskej dwojnej cyrkwi Bože 
słowo w delnjoserbskej rĕči prĕduje, 
je wosebje Waša zasłužba. Dnja 
28. meje 1995 bĕchu tam po dołhej 
přestawce zaso prĕnje serbske kemše. 
Tehdy sće serbskich kaž nĕmskich 
wosadnych napominał, so na tutych 
kemšach wobdźĕlić. Njeje to tež nega- 
tiwne reakcije wuwabiło?

Zwjeselace, zo nic! Jako so do Wĕtošowa 
přesydlich, rĕkašetudy hišće „Stadtkirche" 
a „Landkirche". Wo „Serbskej cyrkwi" so hižo 
njerĕčeše. Ja  sym pomjenowanje „Wendi- 
sche Kirche" we Wĕtošowje hakle zaso 
wozrodźił. Dlĕši čas bĕchu w našej Serb- 
skej cyrkwi hrjady, ławki a łubje Pricyn- 
skeje cyrkwje składowane, kiž bu wopor 
brunicy. Tutćn Boži dom, w kotrymž je nĕ- 
hdy serbski farar, rĕčespytnik a ludowĕdnik 
Kito Wylem Broniš (1788-1881) swojim 
krajanom w maćeršćinje prĕdował, bĕše 
so rozebrał a ležeše w dźĕlach pola nas, zo 
by so na druhim mĕstnje zaso natwarił. To 
bĕše napohlad, kiž pohnu mje k přemy- 
slowanju. A sym sej předewzał: Hdyž budźe 
naša Serbska cyrkej zaso wužiwajomna, 
dyrbja we Wĕtošowje zaso serbske kemše 
być. Jako bĕše potom tak daloko, sym 
swojim wosadnym w meji 1995 prĕni raz 
wozjewił: Přichodnu njedźelu budu serbske 
kemše, nĕmske žane njebudu. Štćž serbsce 
njerozumi, njech při wšĕm přińdźe, zo by 
serbšćinu zeznał. Přetožtute murje su dlĕje 
serbsku rĕč słyšeli dyžli nĕmsku!

Ktomu njebĕše připćdla prajene žane 
wobzamknjenje wosadneje rady. Wšitcy 
to akceptowachu, nichto njeje mćrkotał. 
Z toho časa mamy we Wĕtošowje zaso ■=>
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^  serbske kemše, jonu wob lĕto na dnju 
wotewrjeneho pomnika. Skupina Serbska 
namša je organizuje. Poda pak so stajnje 
nĕmske zjeće prĕdowanja a tekstow za 
tych, kotřižserbsce njerozumja. Moja Wĕ- 
tošowska wosada je - připodla prajene: 
jako jenička dotal po cyłej Delnjej Łužicy - 
tež Spĕchowanskemu towarstwu za serb- 
sku rĕč w cyrkwi přistupiła.

Waše serbske aktiwity pak njewob- 
mjezuja so na sobuorganizowanje 
serbskich kemšow. Kotre zamĕry Wy  
maće?

Jara wjele Wĕtošowčanow ma serbske ko- 
rjenje, na čož hižo jich serbske swćjbne 
mjena pokazuja, hačrunježje sojich podžĕl 
znižiłdla přićehnjenych njeserbskich ludži, 
kotřiž we Wĕtošowskej milinarni džĕłachu. 
Mi džĕše přeco wo to, zo ludžo swoje serb- 
ske korjenje njezhubja resp. zo bychu je 
zaso namakali. Za kruh žonskeje słužby w 
Golišynje, za kruh maćerjow wTšadowje a 
dalšich sym na přikład wujasnjenja jich 
serbskich swćjbnych mjenow přihotował, 
zo bych jim jich serbski pochad wuwĕdo- 
mił. We Wĕtošowskim hamtskim łopjenu 
sym serbske wjesne mjena Wĕtošowskeje 
gmejny wujasnił. Pomoc mĕjach při tym ze 
Serbskeho muzeja w Choćebuzu a sym tež 
Mukowy słownik wužiwał. Kćždy duchow- 
ny w farskim konwenće je wote mnje do- 
stał přehlad „Unser wendischer Kirchen- 
kreis Lubben", zo by so kćždemu wuwĕdo- 
miło, zo bĕchmy a smy serbska končina.

W  awgusće 1996 mĕjach raz možnosć, 
w Nowej Niwje prĕdować składnostnje 
serbskeho žnjoweho nałožka jĕchanja wo 
kołac, hdźež młodźina do toho po starej 
tradiciji w narodnej drasće kemši dźe. To 
symjim, nĕmsce, jednu „Wendenpredigt" 
dźeržał: Sym jich napominał, zo mĕli sej tež 
swojich serbskich korjenjow wĕdomi być a 
je z hordosću wobchować: „lhr bindet den 
wendischen Brauch nach der Weise der

Zeznach k. fararja Lišewskeho (69) po 
politiskim přewroće přez jeho přećel- 
ny list na moje naprašowanje, hač su 
we Wĕtošowje hišće narowne kamjenje 
ze serbskim napism om . W zymje lĕta 
1994 zhonich připadnje, zo bu  row 
delnjoserbskeho m olarja Wylema Sy- 
barja we W ĕtošowje po zakćnčenju  
wotpočowanskeho časa zrunany. Po 
mojim m ĕnjenju pak bĕše sebi tu tć n  
za Serbow a Nĕmcow w uznam ny wu- 
mĕłc porjadny narow ny pom nik  za- 
słužił. W obroćich so chwatnje n a  wo- 
sadneho fararja Lišewskeho z prostwu, 
zo by so hrožacem u nowem u pohrje- 
bej a z tym dospołnem u w otstronjenju 
Sybarjoweho rowa zadźĕwało. Namje- 
towach pom nikow y projekt. Bĕše jara 
lochko, jeho a d ruhich  zamołwitych 
mĕsta za ideju zdobyć. Dźensa pyši Sy- 
barjowy row dostojny kam jeń z dwu- 
rĕčnym napism om . Werner Mĕškank

Vorvater an Kirche und Christentum ... 
Aber nun gilt es ... um den verbliebenen 
Rest herum Wendisches wieder neu aufzu- 
bauen, wendische Sitten und Tradition, wen- 
disches Leben, wenn irgendwie moglich, 
bis zur wendischen Sprache. Ein miihe- 
voller Weg, aber wenn ihr ihn nicht geht, 
wird das herrliche Wendische, das Gott 
einst gab, sich in deutsche Folklore hinein 
auflosen."

Jako přepodachu 1998 nowozatwarje- 
nu elektriku we Wĕtošowskej Serbskej cyrk- 
wi, prošach tehdyšeho Zušowskeho wjes- 
njanostu, knjeza Šymanka, zo by přitom- 
nych serbsce witał. Při tej składnosći zrodźi 
so myslička k prawidłownemu zetkanju 
„Wendischer Kaffeeklatsch/Serske blido" 
w Zušowje. Tole so zarjaduje wot januara 
1999 sem za ludźi, kotřižto serbske lubuja, 
ale hustohdy hižo nikoho wjace nimaja, 
z kimž bychu mćhli serbsce rĕčeć.

Dalše aktiwity minjenych lĕt bĕchu serb- 
sko-nĕmska soareja w našej Serbsko-Nĕm- 
skej dwćjnej cyrkwi a serbski wječork we 
wosadźe w Berlinje-Altglienicke. 2001 sym 
z nĕkotrymi přećelemi towarstwa Pona- 
schemu knjeza biskopa Hubera w Berlinje 
wopytał. Smyjeho informowali wo našich 
wjeselach a starosćach a přeprosychmy 
jeho na serbske kemše do Wĕtošowa. 9. 
septembra 2001 je won tež woprawdźe k 
nam přijĕł.

Jutrowničku 2003 sym w Pśirowcu z prĕ- 
darjom Jurom Frahnowom a Wernerom 
Mĕškankom Serbski wječork składnostnje 
jutrowneho zetkanja Křižowych skawtow z 
cyłeje Nĕmskeje organizowała moderĕro- 
wał. Wothłćs bĕ wurjadny: Taj dwaj Serbaj 
staj na spočatku chwilku mjezsobu wotře 
a za wšĕch słyšomne delnjoserbsce rĕčałoj 
- a žnĕještaj spontany přiklesk tych 150 
přitomnych Njeserbow, kotřiž bĕchu cyle 
zahorjeni, zo smĕdźachu tajke nĕšto live 
dožiwjeć! Potom smy z nimi „Anka, buź 
wjasoła" nazwučowali a zhromadnje del- 
njoserbsce spĕwali. Wo rĕči a stawiznach 
so powĕdaše. Słyšachu Wotčenaš w del- 
njoserbskej, hornjoserbskej a drjewjanskej 
rĕči. Nikomu njebĕ ani mjeńšiny wostudło, 
nichtć nječuješe so wot druheho regle- 
mentĕrowany abo zranjeny.

Njedawno sym w cyrkwinskich nowi- 
nach wo zemrĕtym sobuzałožerju skupiny 
Serbska namša, generalnym superinten- 
denće n. w. Reinhardće Richteru, pisał. 
Štož je ton za Serbow w braniborskej cyrkwi 
docpĕł, dyrbi so pokročować a trjeba dale 
akceptancu a podpĕru.

Wo Wami resp. zwjazku Ponaschemu 
so praji, zo sće Domowinje a Hornjo- 
serbam napřećo njepřećelsce zmy- 
sleni. Nĕkotři wumjetuja pačerske 
wotpohlady. Kak W yto posudźujeće?

Kritiske stejišćo njewoznamjenja, zo skut- 
kuje Ponaschemu přećiwo Domowinje. Al- 
ternatiwu pak tola skićimy tym, kotřiž so 
w njej doma nječuja. Štćž chce „sorbisch" 
być, njech to je. Ale štož chce „wendisch"

być, tomu njemĕło so to stajnje wurĕčeć 
spytać. Prjedy hač mĕjachmy towarstwo 
Ponaschemu, je tojšto našich nĕtčišich čło- 
now wjele lĕt w Domowinje skutkowało. W  
dźĕłowej skupinje Serbska namša sedźa 
čłonojo Ponaschemu, Domowiny, Maśicy 
Serbskeje a dalši Delni a Horni Serbja a 
Nĕmcy hromadźe za jednym blidom. Ja 
sym tež wjacekrćć busowe skupiny z Hor- 
njeje Łužicy, mjez druhim jednu Domo- 
winsku skupinu z Kamjenskich stron, po 
našej Serbskej cyrkwi wjedł. Jćnu smy pola 
nas samo trojorĕčnu Božu słužbu swjećili: 
Čitali smy knjez Wirth hornjoserbsce, knjez 
Frahnow delnjoserbsce a ja nĕmsce. Hižo 
wšelaki zwuk wobeju serbskeju rĕčowje mi 
tola zaso rozdźĕle mjez nimaj jara 
přeswĕdčiwje wuwĕdomił.

Domowina mĕješe a ma wĕsće najlĕpše 
wotpohlady. Ale z njewobkedźbowanjom 
toho, štož chcu jako „wendische Befind- 
lichkeit", t. r. wonu wosebitu delnjoserbsku 
čućiwosć, pomjenować, je wona sebi w 
NDRskim času wjele ludźi rozmjerzała.Tu- 
te wotchilenje je so drje na mnje přenjesło. 
Ale wospjetuju: Ponaschemu njemĕri so 
ani přećiwo Hornjoserbam ani přećiwo 
Domowinje. Štož přehlada tych mjeztym 
wjace hač 25 wudaćow našeho „Serskeho 
łopjena/Wendisches Blatt" w „Der Marki- 
sche Bote", njenamaka tamle ničo, štož by 
wusmĕrjene było na pačenje serbskeho 
ludu abo zranjenja našich hornjoserbskich 
krajanow, kaž so to druhdy twjerdźi. Z nĕ- 
kotrymi kritikami, kiž bychmy jara rady 
wuraznje a zjawnje wuprajili, njejsmy do 
zjawnosće šli, dokelž nochcychmy serb- 
skim institucijam a wosobam škodźeć.

Mĕnju, zo so wosebitosće serbskeje Del- 
njeje Łužicy hustodosć podhćdnoća. Pra- 
šam so, hač njeje načasu, ze zmylkow 
wuknyć, a hač njemohli je zhromadnje 
skorigować? Přerĕdko spćznaje so, zo su 
wulke rozdźĕle mjez Delnjej a Hornjej Łuži- 
cu: pola wobeju rĕčow, historiskich nazho- 
njenjow, čućiwosćow, narodnych drastow 
a nałožkow. Stej takrjec dwaj črijej, w ko- 
trymajžtčijedyn kadla - ale stej to wšela- 
kej stupni.Tohodla je dospołnje prawje, zo 
mamy Serbskej muzejej a gymnazijej w 
Budyšinje a Choćebuzu, tež rozhłćs, tele- 
wiziju, nowiny, časopisy, knihi we wobĕmaj 
rĕčomaj a wotnožce załožby a Serbskeho 
instituta tež w Delnjej Łužicy. Wšitko dyrbi 
tak samostatnje skutkować smĕć, kaž je 
rozumnje. Nichtć njesmĕł druheho regle- 
mentĕrowć abo stajnje powučować.

Što wočakujeće wot nĕtko zjednoće- 
neje cyrkwje Berlin-Braniborska-šleska 
Hornja Łužica - polĕpšenje abo pohu- 
bjeńšenje serbskeje pozicije? 

Wočakuju polĕpšenje. Slepjanscy mĕjachu 
tola wjele lĕpšu poziciju hač my w Brani- 
borskej. Tak smĕli wočakować, zo so jich 
połoženje po zjednoćenju njepohubjeńši, 
ale zo so naše polĕpšuje.

Prašałso Werner Mĕškartk
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Ze Serbskim busom do mpadneje Sakskeje
Křesćanska wĕra a politiska mćc bĕštej 
wokoło 1500 wusko zwjazanej. W  tutym 
času wuwiwaše so Torgau na wuznamne 
wikowanske a rezidenčne mĕsto a zdobom 
historiske srjedźišćo reformacije. Dźensa 
drje wo Torgauwje hižo tak wjele njesły- 
šimy, tola 2. sakska krajna wustajeńca, 
kotraž je hižo tři mĕsacy dołho na Torgau- 
skim hrodźe Hartenfels zamĕstnjena, při- 
ćahuje wšĕdnje syły wopytowarjow. 29. 
žnjenca so my wobdźĕlnicy Serbskeho bu- 
sa do tajkeje syły zarjadowachmy. Torgau 
bĕše za nas najdalši geografiski dypk, ko- 
tryž chcychmy na tutym dnju docpĕć.

Prĕni kroćzasta naš bus při cyrkwi swja- 
teho Jurja w Groftkmehlenje. W  dwurĕčnej 
Božej słužbje prĕdowaše superintendent 
Jan Malink wo njewĕrjacym Saulu, kotryž 
bu přez Jezusa widźacy a wĕrjacy misionar 
Pawoł. Liturgiju a kĕrluše přewodźeše na 
ponowjenych Silbermannowych pišćelach 
knjez Handrij Wirth. Z Klĕtnoho pocha- 
dźacy wosadny farar Michael Fuhrmann 
nam přeradźi, zo zmćžni 1995 priwatny 
darićel z 260 000 hriwnami restawraciju 
pišćelow. Dalša žadnostka gotiskeje cyrk- 
wje je wołtarny nadtwar, zrĕzbarjeny před 
wjac hač 500 lĕtami w Nižozemskej. Mjez 
domorodnymi wosadnymi bĕštej tež serb- 
skej wobydlerce Lotta Watzigowa a Liza 
Liwochowa. W  Miłorazu rodźenej Kralec 
sotře wĕdźeštej, zo pochadźa wjesne mje- 
no Grofikmehlen wot słowjanskeho pomje- 
nowanja ,chmjel".

Z busom podachmy so dale přez nižinu 
„Šraden" podłu rĕkow Čorny Halštrow a 
Połčnica. Hač do 19. lĕtstotka bĕše tu hišće 
bahnojty a husty lĕsny kraj ze sylnymi po- 
wodźenjemi. Južny dźĕl Šradena twori 
dźensa hranicu mjez Braniborskej a Swo- 
bodnym krajom Sakskej. W  Zwethauwje 
załožichmy k wobjedu na nĕhdyše kubło. 
Knjeni Hanka Tarankowa bĕ přihotowała 
blidowu modlitwu, kaž staj ju hižo jeje 
wowka a dźĕd wuspĕwałoj. Nasyćeni bli- 
žachmy so duchownemu wjerškej našeho 
wulĕta. Hižo zdaloka wuhladachmy w słonč- 
nym swĕtle nad łukami Łobja nadobny 
hrćd Hartenfels. Najrjeńši cyłkowny napo- 
hlad mĕjachmy z mosta, kiž natwari so 
paralelnje k legendarnemu mostej, hdźež 
zetkachu so Rusojo a Američenjo na koncu 
Druheje swĕtoweje wojny.

W  dwĕmaj skupinomaj wobhladachmy 
sej z wjedźenjom wustajeńcu „Wĕra a mćc 
- Sakska w Europje za čas reformacije" 
w Albrechtowym twarje hroda. Chrono- 
logisce předstajeja sotu přičinya wuskutki 
wokoło reformacije wot Lipsčanskeho pa- 
čenja wettinskeho domu 1485 hač k Augs- 
burgskemu nabožinskemu mĕrej 1555, po 
kotrymž možachu wjerchojo w Nĕmskej 
wĕrywuznaće w swojim kraju sami po- 
stajić. Dobu dokumentuja nazornje skulp- 
tury, pjenjezy, bronje, bronidła a pisomne

dokłady, kaž na př. 95 tezow Martina Lu- 
thera přećiwo wotpuskej z lĕta 1517. Wo- 
sebje wumĕłske twćrby wopytowarjam hi- 
storiske mĕzniki a situacije spřistupnjeja. 
Na zastupnym lisćiku je widźeć wurĕzk 
wolijoweje mćlby wot Lucasa Cranacha 
Młodšeho „Elija a Baalowi profeća", kotryž 
sta so ztitulnym wobrazom wustajeńcy. 
Pod płašćikom stawizny ze Stareho zako- 
nja pokaza moler na napjatosće a rozesta- 
jenja zastupjerjow wšelakich wĕrow w zań- 
dźenosći a wuwĕdomi nam zdobom ak- 
tualnosćtemy „wĕra a mćc". Po wjedźenju 
podachu so mnozy z nas do prĕnjeho pro- 
testantiskeho cyrkwinskeho twara - do 
hrodoweje kapały. 1544 bĕ Martin Luther 
kapału poswjećił a lĕto pozdźišo na sams- 
nym mĕstnje před mjenowanej mćlbu Lu- 
casa Cranacha Młćdšeho prĕdował.

Hrod renesansy wopušćichmyz duchom 
reformacije nasrĕbani a jĕdźechmy do bli- 
skeho Belgerna, hdźež bĕ za nas we wjel- 
bowym hosćencu „K pćštej" kofej a słćdny 
tykanc přihotowany. Handrij Wirth wĕdźe-

še, zo je w tutym mĕstačku wot 1933 do 
1956 wučer a ludowy wumĕłc Fryco Kitlar 
skutkował. Wćn so wosebje wutřihankam 
a wumĕłskemu pismu wĕnowaše a bĕ so- 
buzałožer Koła serbskich tworjacych wu- 
mĕłcow w lĕće 1948. Na torhošću wobhla- 
dachmy sej distancowy postowy stołp z lĕ- 
ta 1730. W  sakskim kurwjerchowstwje wu- 
twari so za čas Awgusta Sylneho wobšĕrny 
system pćstowych stołpow, kotrež po cy- 
łych milach, poł- a štwćrćmilach zdalenosć 
k dalšim sydlišćam pokazachu. Po milowych 
mĕznikach, kiž bĕ Handrij Wirth dokładnje 
za nas wumĕrił, podachmy so přez Riesu a 
Groftenhain zaso runu smuhu dom a dypkow- 
nje we 18 hodź. so do Budyšina nawrććichmy.

My wobdźĕlnicy Serbskeho busa z Bu- 
destečanskeje, Budyskeje, Bukečanskeje, 
Husčanskeje, Njeswačanskeje a Poršiskeje 
wosady kaž tež z Pančic a Radworja smy 
tćjšto noweho a zajimaweho nazhonili a 
dźakujemy so Handrijej Wirthej wutrobnje 
za rjane a powučne njedźelne dožiwjenje.

M ĕrana Cušcyna

S erb sc y  w u lĕ tn ik a r jo  n a  h ro d źe  H a rte n fe ls  w  T o rg a u w je  Foto: J. Maćij
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Zapokazjanje w Slepom
Na 13. njedźeli po swjatej Trojicy, dnja
5. septembra, zapokaza so na swjatočnych 
kemšach farar Stefan Huth jako nowy du- 
chowny Slepjanskeje wosady a nimo njeho 
tež Bjorn Sobotta jako nowy kantor a Ker- 
stin Hanusch jako predikantka. W  swojej 
narĕči wuzbĕhny amtĕrowacy superinten- 
dent Hans-Christian Doehring wuznam taj- 
keho zapokazanja třoch nowych do jich 
zastojnstwow.

W  Božej słužbje so wšitcy třo tež přez 
sobuskutkowaceho asistenta, predikanta 
Manfreda Hermaša, ze serbskimi słowami 
zapokazachu. Ze słowami z 10. kapitla 
Lista japoštoła Pawoła na Romskich so 
w slepjanšćinje praji: „Dyžze wutroby wĕ- 
rimy, budźomy prawi, a dyž zes ertom wu- 
znajomy, budźomy zbožni. Takžognujo se 
twoja služba na wšyckimi, kotre su tebje 
přikazane." Farar Huth prĕdowaše wo 
„wšelakich darach a wšelakich službach,

D ucy k  z a p o k a z a n s k im  k e m š a m , w o tp ra -  
w a : p re d ik a n t M a n fre d  H e rm a š , f a r a r  S te - 
fa n  H u th  a  p re d ik a n tk a  K ers tin  H an u sc h

ale w jednym duchu a pod jednym Knje- 
zom". Na kemšach wobdźĕli so wjace hač 
300 wĕriwych z cyłeje wokoliny.

250 wosadnych a wjele hosći slĕdowaše 
potom přeprošenje na postrownu hodźinu 
při samopječenym tykancu a dobrym ko- 
feju w žurli Serbskeho kulturneho centru- 
ma. Serbski superintendent Jan Malink 
z Budyšina pokaza w swojich słowach na 
serbskosć wosady a dołhe tradicije prĕdo- 
wanja Božeho słowa tu bydlacym Serbam 
w maćernej rĕči. Wćn přepoda fararjej 
knižku, w kotrejž so serbskosć swojbnych 
mjenow rozłožuje. Lenka Nowakowa do- 
pomni fararja Stefana Hutha z přepoda- 
ćom serbskeje klanki w burskej drasće na 
jeho přilubjenje, zo serbsku rĕč nawuknje. 
Hač bĕ farar Huth překwapjeny, njemćže 
so prajić, jeho wotmołwa rĕkaše cyłe jed- 
norje: Haj!

K temu njetrjeba so wjac wjele prajić, 
jenož to, zo so z Božej pomocu wšitko 
poradźi na dobro serbskich wĕriwych.

M anfred Hermaš

Znamjo ćicheho protesta
Na iniciatiwu towarstwa „Łakoma z. t." 
steji hač do oktobra mała rusko-ortodoks- 
na kapałka před Domom Martina Luthera 
Kinga ewangelskeje wosady we Wojere- 
cach-Nowym mĕsće. Wona je kopija ka- 
pałki z nacionalneho parka Kenzero w Ru- 
skej.Tamniša kapałka słuša do swĕtoweho 
kulturneho herbstwa UNESCO.

Wĕdomostnik Ralf Rohrz Łakomeje po- 
la Choćebuza je kopiju twarił. Wona ma 
na jćnkrćtnu přirodu dopomnić. W  no- 
wembrje 2003 je ortodoksny hypodiakon 
Aleksander Kalinsky w Choćebuzu kapałku 
Ralfa Rohra swjećił. Tuta mała kapałka 
.Marije wumćženja" pućuje nĕtko přez cy-

łu Łužicu. Towarstwo „Łakoma z. t." chce 
z tym přećiwo wotbagrowanju Łakomeje 
w lĕće 2005 protestować. „Kapałka je zna- 
mjo ciwilneje njeposłušnosće, znamjo mĕr- 
neho protesta", podpĕruje Jorg Michel, 
farar ewangelskeje wosady we Wojere- 
cach-Nowym mĕsće, tutu iniciatiwu. Won 
mĕni: Cyrkej dyrbi tež wtutych prašenjach 
- w prašenjach konflikta ekonomija-ekolo- 
gija - mĕnjenje mĕć. „Přetož tu dźe wo za- 
chowanje Božeje stworby, wo zachowanje 
jćnkrćtneje přirody." Hatna krajina pola Ła- 
komeje je 190 hektarow wulka. Tam je žiwe 
wjace hač 100 wohroženych družinowzwĕ- 
rjatow a rostlinow. Andreas Kirschke

Pascalje přisoł do šule
Šulsku tobołu su kupili za Pascala. Dźensa 
tajka toboła njetrjeba wjac přez cyły šulski 
čas dźeržeć. Jako bĕchja dźĕćo, mĕjachmy 
kožane toše abo „tornistry", kaž moja wow- 
ka praješe. We 8. lĕtniku nochcych swoju 
tošu wjace na chribjeće nosyć. Moja mać 
da pola sedłarja pasy wotrĕzać a přimadło 
přičinić. Dźiwam so dźensa hišće, kak mała 
bĕ moja toša porno dźensnišim šulskim 
tobołam. Mojej dźĕsći mĕještej tež hišće 
kožanu tošu. Ta bĕ tak praktiska, zo mĕješe 
hižo přimadło a zo da so z wotpinanjom 
pasow spĕšnje přemĕnić na aktowku. Naj- 
skerje tajke nĕšto dźensa scyła wjac njena- 
makaš. W  poskitku su klunkotate toboły w 
jaskrawych a šakatych barbach. Mćžno, 
zo su rjenje lochke, mi pak so njelubja.

Pascalowa šulska toboła bĕ ćmowomo- 
dra z čerwjenej kromu. Jeho mać mi praji,

zo njebĕ tak lochko, w lutym pisanym ča- 
porjetajku tobołu namakać. Poprawom pak 
nochcych wo šulskich tobołach powĕdać, 
ale wo Pascalowym šulskim zastupje ...

Hdyž bĕ so jeho nalĕto nĕchtć prašał „A 
hdy přińdźeš ty do šule?", potom bĕ hordy 
wotmołwił.Lĕtsa". To bĕ lĕdma kwĕrjenju, 
dokelž bĕ Pascal jara mały a šwižny. Wćn 
pak nochcyše na žadyn pad dlĕje pĕsto- 
warske dźĕćo być. A nimo toho nygachu 
dorosćeni přeco jara wažnje a připozna- 
wajo, hdyž dźĕše wo šulu. Tež prajachu 
woni wĕcy, kiž Pascal hustodosć prawje 
njerozumješe, kaž „Potom započnje so chut- 
nosć žiwjenja." Što nož mĕješe tole rĕkać?

Dźeń šulskeho zastupa bĕ jara rozbu- 
dźacy - nic jenož za Pascala, ale za cyłu 
swćjbu. Sydaše wjele darow a žałostnje 
wjele słodkosćow. Pascal mĕješe nuzu,

wšemu sćĕhować. Druhdy so zdaše, jako 
by wšo kaž w nĕkajkim filmje nimo njeho 
šło. Swćjbny swjedźeń bĕ žiwy a wjesoły. 
Maćerny tykanc so chwaleše. Potom so 
hry hrajachu, za čož pak bĕ Pascal skoro 
hižo přesprćcny.

Jeho luba stara ćeta Lenka přińdźe hak- 
le nĕšto dnjow pozdźišo. Wona tajke swje- 
dźenjowanje jara njelubowaše. Womĕrje 
sydny so z Pascalom za domom na ławku 
a so wopraša: „Što da bĕ nĕtkte najrjeńše 
při šulskim zastupje?" „Sym čerwjene wo- 
hnjowoborowe awto dćstał", Pascal ze 
swĕćatymaj wočomaj wotmołwi. „A kajki 
bĕ prĕni šulski dźeń?", chcyše ćeta dale 
wĕdźeć. „To bĕ prĕni dźeń, na kotrymž 
mĕjach skćnčnje moje čerwjene wohnjo- 
woborowe awto."

„Mćj božo", mysleše ćeta Lenka staro- 
sćiwa, „bychu hćlca tola tež lĕto pozdźišo 
do šule dać mohli."

Ingrid Philipp

Foto: A. Kirschke
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Bramsche. W e wobłuku wopyta małeje dele- 
gacije z Budyskeje eforije w partnerskim wo- 
krjesu Bramsche pola Osnabrucka porĕča 
8. septembra farar dr. Jens Buliš na tamnišej 
eforalnej synodźe wo ewangelskich Serbach.

Budyšink. W  Lauchhammerje lijachu 10. sep- 
tembra třeći zwon za cyrkej w Budyšinku. Wja- 
cori wosadni a farar Andreas Sureck sej do 
lijerni dojĕdźechu, zo bychu so na tutym waž- 
nym podawku wobdźĕlili. Zwćn waži 540 kilo- 
gramow a ma nĕmske a serbske nadpismo. 
Srjedu, 6. oktobra, w 16.30 hodź. so nowy 
zwon w Budyšinku poswjeći.

Drježdźany. K serbskemu wosadnemu popoł- 
dnju zeńdźe so sobotu, 11. septembra, 12 Ser- 
bow w cyrkwi swj. Jozefa w Pieschenje. Nutr- 
nosć mĕješe sup. Jan  Malink. Po tym předstaji 
dr. Sonja Wolkowa z Drježdźan nowy serbski 
frazeologiski słownik, kiž je wona zhromadnje 
z ukrainskim wĕdomostnikom Anatolijom lvčen- 
kom zestajiła a kižje w lĕću wserbskim nakład- 
nistwje w Budyšinje wušoł. Naposledk zeńdźe- 
chu so wšitcy k bjesadźe w Šołćic kofejowni.

W ĕtošow. Na Dnju wotewrjeneho pomnika 
12. septembra swjećachu w tudyšej serbskej 
cyrkwi dźesaty raz nĕmsko-serbsku Božu słužbu.

Nĕmske prĕdowanje mĕješe farar n. w. Klaus 
Lischewsky, serbske prĕdar Juro Frahnow. Mjez 
50 kemšerjemi bĕchu tež nĕkotre starše a 
młćdše žony w serbskej drasće.

Slepo. Njedźelu, 12. septembra, zeńdźe so 
23 Slepjanskich wosadnych k swojemu lĕtuše- 
mu třećemu serbskemu wosadnemu popołdnju 
wfarskej brožni. Nutrnosć mĕješe tonkrććsup. 
Jan  Malink. Po kofeju porĕča Lenka Nowakowa 
wo nĕhdyšim Slepjanskim fararju Juliusu Eduar- 
dźeWjelanu. Nowy wosadny fararStefan Huth, 
kiž bĕ so hakle tydźenja w Slepom zapokazał, 
so z mandźelskej na popołdnju wobdźĕli.

Budyšin. Ze serbskej Božej słužbu w Michał- 
skej cyrkwi, kiž swjećeše farar dr. Jens Buliš, 
woswjećištaj 18. septembra mandźelskaj Jan  
a Trudla Malinkec swoj slĕborny kwas. Dujerjo 
z Budyskeje a chćrz Hrodźišćanskeje wosady 
kemše z hudźbnymi přinoškami wobrubichu. 
Kwasarjo składowachu 1 460 eurowza wobno- 
wjenje stareho spowĕdneho kelucha Michał- 
skeje cyrkwje, kiž pochadźa, kažfachowcy ha- 
kle před krćtkim zwĕsćichu, z časa do reforma- 
cije a je potajkim nĕhdźe 500 lĕt stary.

Dary
W  awgusćeje so dariło za Serbske ewangelske 
towarstwo 100 eurow a dwojce 30 eurow a za 
Pomhaj Boh dwojce 50 eurow a dwćjce 20 
eurow. Boh žohnuj dary a darićelow.

Spominamy
Před pjeć lĕtami, dnja 12.10.1999, zemrĕ we wy- 
sokej starobje 88 lĕt farar n. w. Jan Paler w 
Husce. Won pochadźeše z Łazowskeje wosady, 
hdźež bĕ so 1911 do swojby małeho ratarja w 
Třoch Zonach narodźił. Pod wliwom tehdyšeho 
markantneho wosadneho fararja Jurja Malinka 
rozsudźi so za powołanje duchowneho. Teolo- 
giju studowaše wot 1931 do 1935, najprjedy 
w Lipsku, potom we Wrotsławju. Won zman- 
dźeli so ze Serbowku Marthu rodźenej Wuka- 
šec, kiž pochadźeše tehorunja z Łazowskeje 
wosady, ze Złyčina. 1937 nastupi wikariat w 
Hodźiju, bu pak hižo po nĕkotrych tydźenjach 
přesadźeny do nĕmskeje wosady a naposledk 
wot tehdyšeho nacionalsocialistiskeho cyrk- 
winskeho wjednistwa pušćeny ze słužby sak- 
skeje cyrkwje. 1939 dyrbješe do wojakow, hakle 
1950 wrćći so z wćjnskeje jatby, hdźež bĕ jeho 
strowota w ćežkim dźĕle w podkopkach na čas 
žiwjenja trajne škody poćerpiła. W ćn  sta so 
zfararjom w Husce, hdźež słužeše wosadźe 
21 lĕt. 1971 poda so strowotnych přičin dla 
dočasnje na wumĕnk a přežiwi jćn z mandźel- 
skej w Biskopicach. Naposledk wroćištaj so do 
Huski, hdźež wudowa a swojba syna dźensa 
hišće bydlitej. Jan  Paler je w Husčanskej wosa- 
dźe, w kotrejž bĕ do njeho nĕmski fararskutko- 
wał, zaso započał prawidłownje serbske kemše 
swjećić. Na serbskich cyrkwinskich a kubłan- 
skich dnjach so z mandźelskej stajnje wobdźĕ- 
li, husćišo tež pomhaštaj zarjadowanja sobu
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wuhotować. Hišće jako wumĕnkar jĕzdźeše | 
rady do Budyšina na konwenty serbskich du- 
chownych.Jan Palerzańdźedostawiznowjako j 
posledni serbski farar w Husce.

Přeprošujemy
03.10. 17. njedźela po swjatej Trojicy
10.00 kemše w Budyšinje w Michałskej 

(sup. Malink)
11.45 nu trnosć w serbskim rozhłosu 

(sup. Malink)
15.00 wosadne popołdnjo w Njeswačidle 

(sup. Malink)

16.10. sobota
14.00 kemše z Božim wotkazanjom w Jan- 

skej cyrkwi we Wojerecach (sup. Ma- 
link), přizam knje so wosadne 
popołdnjo

17.10. 19. njedźela po swjatej Trojicy
11.45 nu trnosć w serbskim rozhłosu 

(sup. Malink)

24.10 20. njedźela po swjatej Trojicy
14.00 nam ša w Gołkojcach, přizamknje 

so wotewrjenje małeje wustajeńcy 
wo fararju Tešnarju

26.10. wutora
19.30 serbski bibliski k ruh  w Budyšinje 

na M ichałskej farje

31.10. reform aciski swjedźeń
11.45 nu trnosć w serbskim rozhłosu 

(farar dr. Buliš)
14.00 sobustaw ska zhrom adźizna Serb- 

skeho ewangelskeho towarstwa
w Njeswačidle

16.00 poswjećenje wobnowjeneho Luthe- 
roweho pom nika we Wĕtrowje 
(sup. M alink, fararka Vogler)

07.11. dopředposlednja njedźela  
cyrkwinskeho lĕta

09.30 dwurĕčne kermušne kemše z Božim 
wotkazanjom  w Rakecach 
(farar dr. Buliš, farar Kecke)

10.00 kerm ušne kemše z Božim wotka- 
zanjom  w Budyšinje w Michałskej 
(sup. Malink)

14.00 kemše w Budestecach (sup. Małink)
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Ćišć: Ćišćernja DELANY tzwr w Njeswačidle 
Postvertriebsnummer: F 13145 
Zhotowjenje a rozšĕrjenje: Ludowe nakład- 
nistwo Domowina, Tuchmacherstr. 27, 02625 
Bautzen
Přinoški a dary: Serbske ewangelske towar- 
stwo, Konto-Nr. 1 000 083 167, Kreissparkasse 
Bautzen, BLZ 855 500 00 
Pomhaj Boh wuchadźa mĕsačnje. Spĕchuje so 
wot Załožby za serbski lud. Lĕtny abonement 
płaći 8 €.
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